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Les Basques n'accueillent personne comme un étranger
ici, nous sommes tous des migrants::
certains d'entre nous sont arrivés il y a dix siecles
d'autres ne sont la que depuis deux minutes
et beaucoup d'entre nous sont encore en route
Soyez les bienvenus et les bienvenues !

O basco nao acolhe ninguém como estranho
aqui todas as pessoas sao migrantes:
algumas chegaram ha dez séculos
outras estao aqui ha apenas dois minutos
enguanto muitas outras ainda estao no caminho
Bem-vindas e bem-vindos!
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Baski yi dufiu nangu kenn ni doxandéem la foofu
Aun Aépp ay doxandéem lafu fi:
fAenn ci Aun Aingi agsi booba ak léegi mat na fukki garnu
am na No xam ni Naari simili lafu fi def.
te Au bare ci Aun Aingi ci yoon bi ba léegi di hew
Nu ngi leen di teeru !

Nimeni nu este strain de limba basca
aici suntem toti imigranti:
unii am venit acum zece secole
altii suntem aici de numai doua minute
in timp ce multi altii sunt inca pe drum
Bun venit tuturor!
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Egunon Buenos dias | Good moming | Bonjour Bom dia A0 glua | Sabahaljawr | i s | SubhaBajer Bund dimineata | Diam nga fanaan
Gabon Buenas noches | Good night | Bonsoir Boa noite 3amw 4l | Lala saida sy ok | ShabhaBder | Bund seara | Diamnga yendo
Kaixo Hola Hello/Hi | Salut Oi S Ahlan Sl | Heo Salut Na nga deff
Agur Adi6s Goodbye | Au revoir Adeus Al g | Maa salama ¢l | Khudahafz | Larevedere | Ba ci kanam
Atzo Ayer Yesterday | Hier Ontem ol Ams J< Kl leri Dembu

Gaur Hoy Today Aujourd hui Hoje ps Al yawm L] Astdzi Teey

Bihar Mafiana Tomorrow | Demain Amanhé fa Gadan Js K Méine Elégg
Goizean Por la mafiana | In the moming | Le matin De manha Glwa Sabahan Chy S mua Subha De dimineatd | Suba si
Equerdian Almediodia | Atmidday | Amidi Ao meio-dia | T ek Dohran U 92 | Dopeher La prénz Xaaju bess bi
Aratsaldean Porlatarde | Intheaftemoon | Laprésmidi/Le so Detarde sl Masa-an | 39> |Shamko | Dupa-amiazd | Ngoon
Gauean Porla noche mgﬁt"e"ingl Lanuit/ Le soir Denoite S Lailan S &l | Raatko Seara Guddi s/ Ngoon
Goiza Lamafiana | The morning | Matin Amanha Tlual Asabah == | Din Dimineatd | Suba

Gaua lanoche | e ﬁ}’gehrt“”gl Soir / Nuit Anoite Jaly Lailan <l | Raat Noapte Guddi

Orain Ahora Now Maintenant Agora o9 Alan sl | Abhi Acum Leggi




EUSKARA CASTELLANO ENGLISH  FRANGAIS PORTUGUES ()  AHOSKERA g4 )I AHOSKERA ROMANA  WOLOF
Gero Después Then / Later | Avés/ Pus/ Ensife Depois ey Lod Fima ba-ad 2=y S | Baad Mein | Ulterior Sikanaam
Oraintxe / Berehalaxe | Ensequida | At once Tout de suite Enseguida | J=d . | Fialhal I 55 | Fom indata Legqi leggi
Inoiz ere ez Nunca Never Jamais Nunca T Abadan U ¢S | Kabhinahi | Niciodata Muuk
Hemen Aqui Here lci Aqui ua Hona Uz | Llahan Aici Fi
Han Ala There La-bas L4 iy Honak Jbs | Wahan Acolo Falee
Hurbil / Gertu Cerca Near Prés de | Auprés de Perto g Karib u 3 | Nazdeek Aproape Si wetu
D Urrun / Urruti Lejos Far Loin de Longe ) Baid 93| Dur Departe So weeso
[— Behean Abajo Down / Below | Enbas/Dessous | Abaixo @l Taht >+ | Niche njos Si suf
Goian Arriba Up/Above | Enhaut/Dessus Acima as Fawk st | Uper nsus Si Kaaw
Eskuinera Aladerecha | Totheright | Adroite Adireita Ol A | Elaalaymin 2 (3~ | Da-en(mudo) | La dreapta | Sindey joor
Ezkerrera Alaizquierda | To the left Agauche Aesquerda | Jwad N | Elaalyasar | Cula il Baen(mudo) | Lastinga Si camoofi
Zuzen [ Aurrera Recto Straight ahead | Tout droi Reto piica Mostakim . | Sidha Drept Talaal
Erdian Enelmedio | Inthe middle | Au milieu No meio Bugh b Fialwasat | e e o | Daminmen(nat) | In mijloc Si digibi
Bai Si Yes Oui Sim i Na-am ol | Yihan Da Waaw
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Ez No No Non Néo Y La o2 | Nahi Nu Deedeet
Mesedez Por favor Please Siil vous plait Por favor iz ol o | Min fadik e 3 | BarayMehebani | Va rog Bula nexe
Eskerrik asko Gracias Thank you | Merci Obrigado 8 Chokran S | Schukria Muliumesc | Jérgjéf
Barkatu Perdone Excuse me/Somy | Excusez-moi Desculpa T sic Afwan € e s cilaa | Maafkivie Scuzatj Balma
Hau Este/a This Celui<i/ Celle<i Este/a 13 —oda | Hada/Hadihi ~ | Ye Acesta/Aceasta | Kii
Hori Esela That Celuia/ Celleda Essela - o3 | Hada/Hadihi AL | Woh Ma/Aia Kee
Hura Aquel(la) That CeluHa/ Celleda Aquelefa Ay -ay | Dalik/Tik A< | Woh Acela (Aceea) | Kalee
0Oso Muy Very Trés Muito Taa Yidan < | Bohat Mult/ Foarte | Troop
Asko Mucho Alot of / Lots of | Beaucoup Muito B Katiran 03y ) Sy | Ziada Cantiate/ ere/Mut | Bari
Gutxi Poco Afew /Alittle | Peu Pouco Sutb Kalil L 15 565 Kam Putin Lu neew
Gehiago Mas More Plus Mais B Aktar A e | Ziada Mai Yooku
Gutxiago Menos Less Moins Menos i Akal oS | Kam Minus Waafi
Ondo/ Oso ondo Bien/Muy bien | Well / Very well | Bien/Trés bien Bem/ Muito bem lo a2 [ 4 Yaid / Yaid yidan (¢ | AchaBohatAcha BineFoarte bine | Baaxna
Gaizki / Oso gaizki Mal / Muy mal | Bad/ Verybad /Bady | Mal / Trés mal Mal/Muito mal | sy, ;e / 5 o | e/ Saie yidan g Bura/Bohat bura | Réu/Foarterdu | Baaxul

11
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EUSKARA CASTELLANO ENGLISH  FRANGAIS PORTUGUES ()  AHOSKERA g4 )I AHOSKERA ROMANA  WOLOF
Ona Bueno Good Bon Bom b Tayeb = Sa¢ | Acha Bun Lu baax
Txarra Malo Bad Mauvais Mal Cuid [ sy | Jabit | » | Bura Daundtor/Rau | Lu boon
Nola esaten da...? ¢Comossedice...? | Howdoyousay..? | Comment dit-on? Comosefala? | ¢... s, ciy | Kaifayokal? | o ss —ws < | BuraBohatbura | Cum se spune? | Nekelaiiyveare.?
Non? Non dago? ¢Donde? Where? ou? Aonde? ¢ o Ayna? 4 | Kahan (muda) | Unde? Fan?
Noiz? ¢Cuéndo? | When? Quand? Quando? ¢ e Mata? S | Kab Cénd? Kaafi?
Nondik joan behar da? | ;Pordondeseva? | Howcanlgoto..? | Pour aller &7 Por onde 58 Vai? | sl s seps wsd | Minaynadanab? | — s (LS ~ gﬂg{‘e ";ﬁ?ar)nu & | Peunde? Nigiir dem ca
Zenbat da? ¢Cuénto cuesta? | Howmuch does tens? | Ciest combien? Quentocusouisso? | § 13a il oS | Kamtamanohada? | s s o | Ye kitne ka hai | Cét costd? | Natta
Zenbat balio du? ¢Cuénto cuesta? | Howmuchdoesitcost? | Clest combien? Quarousiuiss? | ¢ 13a il oS | Kamtamanohada? | - cwus s s o | Ye Kitne ka hai | Cét costd? | Natta
Aizak, il {Oye tio! Hey boy! Dis-donc! Omeufiho | gayy aeui | lsmaayarayoll | L . )| Sunolarque |Hei, tu! Waxaal bog!
Aizan, hil iOye tial Hey girl! Dis-donc! O minha filha | 51 4 b aand | lmaayamreel | s Suno Larqui | Hei, tul Waxaal bog!
Kontua, mesedez Lacuenta, porfavor | The bill / Please | Le complesivous Aconta por favor | v e « et | Alhisab minfadik | z> Js oS ol . | Baray meherbanibi ‘l;{gta%egplat'a, Leep fiattala
Baimena Permiso Pemission  Alowance | Permission Autorizago §4¢“‘ Tasrih <l lyazat Concedu Pemisine | Taago
Autoa/ Kotxea / Automobila | Automovil | Car Voiture Carro 5 | 430 | Sayara 3 Gari Autoturism Ndamaar
Kamioia Camién Lorry / Truck | Camion Caminhdo | asaLa Chahina < Truck Camion —
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Autobusa

Autobus geltokia
Taxia

Errepidea

Bidea

Azkar / Bizkor / Arin
Astiro / Poliki / Geldiro
Adiskidea / Laguna
Ama

Aita

Alaba / Semea
Ahizpa / Arreba
Anaia / Neba
Lehengusua

Autobis
Parada de autobs
Taxi
Carretera
Camino
Deprisa
Despacio
Amigo/a
Madre
Padre
Hijalo
Hermana
Hermano
Primo

Coach / Bus
Bus stop

Taxi / Cab
Road

Road / Way
Fast

Slowly

Friend
Mother / Mom
Father / Dad
Daughter / Son
Sister
Brother
Cousin

Autobus
Arrét de bus
Taxi

Route
Chemin
Vite
Doucement
Ami / Amie
Meére

Pére

Fille / Fils
Soeur
Frére
Cousin

Onibus
Parada de onibus
Taxi
Estrada
Caminho
Depressa
Devagar
Amigola
Mée

Pai
Filhalo
Irm&
Irméo
Primo

A / yay | Hafila

e Aaa | Mahatat al hafila
8520 s | Sayarat oyra
¢ A @b | Tarik safari

b Tarik

ey Bisor-a
shay Bibot-a
Lysa [ @ma| Sadik / Sadika
o Om

o Ab

a4/ o | Ebna/Ebn
@il Ojt

d A

o ¢ dad ¢ | Ebnaam

il G

Bas

Bas Stop
Taxi
Sarak
Rasta

> | Yaldi

Ahista

Dost
Mann(muda)
Baap

Beta / Beti
Behen

Bhai

e

Autobuz / Autobuzul | —

Statie autobuz | —

Taxi

Sosea
Drum/Ru@a
Repede
incet / Alene
Prieten/a
Mama

Tad

Fiica / Fiu
Sord

Frate

\ar

Taxi

Taali
Yoon
Gaaw
Ndank
XNdank
Yaay
Baay
Doom
Rak / Mak
Rak / Mak
Do baye/Domu ndey

15
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Lehengusina

Amona / Amama

Aitona / Altita

Alarguna

Senargaia / Mutillaguna
Andregaia / Neska-laguna
Umea /Haurra

Neska / Neskatila

Mutila / Mutikoa

Emakumea / Andrea / Andrazkoa
Gizona / Gizonezkoa
Emaztea / Andrea
Senarra/ Gizona

Gaztea

Prima
Abuela
Abuelo
Viudo/a
Novio
Novia
Nifio/a
Chica
Chico
Mujer
Hombre
Esposa
Marido
Joven

Cousin
Grandmother
Grandfather
Widow / widower
Boyfriend
Girlfriend
Child

Girl

Boy

Woman

Man

Wife
Husband
Young

Cousine
Grand-mére
Grand-pére
Veuf / Veuve
Fiancé / Peft ami
Fiancée  Pefte amie
Enfant / Petite file
Fille

Gargon
Femme
Homme
Epouse/ Femme
Epoux / Mari
Jeune

Prima
Avd
Avd
Viuvola
Noivo
Noiva
Crianga
Menina
Menino
Mulher
Homem
Esposa
Marido
Joven

adl ol Ebnato aama
Saa Yada

2 Yad

Jaji [ A | Armal /Armala
phad Jateb
dgad, Jateba
il / 2tk | Tefl/Tefla
ey Bent

Ay Walad

8l Emraa

dau Rayol

dag; Zawya

XY Zawy

il gl Ji Chab / Chaba

oS
AN

1ala

5 91

Sy s
Q‘rh
2SS S

<3

Ol

(Chacha zad /
Mamu zad

Dadi / Nani
Dada / Nana
Bewa / Randwa
Boy friend
Girl friend
Bacha / Bachi
Larki

Larka

Aurat

J | Mard

Biwi
Khawand
Yawan

Verigoara
Bunicd

Bunic

Vaduv / Vaduva
Mire

Mireasa
Copil / Copila
Fai

Bdiat

Femeie
Barbat

Sotje

Sot,

Ténar

Kaal

Maam
Maam

Ténjj

Faar

Cooro
Xaleel
Njegamar
\Waxambane
Jigeen

Goor

Soxna
Jaakar
\Waxambane

17



Adinduna Ancianofa Old Vieux Vil Ancien Velhola Js= 35592 | Ayoz | Ayoza Ul s | Burha Batran/a Mageet
Izeba / lzeko Tia Aunt Tante Tia da Ama/ Jala i Bﬂggng Mamu ! s Tanta
Osaba Tio Uncle Oncle To e o Jagg |Am/Jal Los | ghchy PRUBRT ot Nijaay
Medikua / Sendagilea | Médicola Doctor Médecin Médicofa L sk | Tabib / Tabiba I3 | Dacter Medic Fajkaat
Abokatua Abogadola | Lawyer Avocale/Aocat | Advogado | crekaa/Agalaa oiame | JS s | Wakil Avocat Laaykat
Ahoa Boca Mouth Bouche Boca N Fam ~a | Munh Gura Gémmifi
Atzamarrak Decos delesmancs | Fingers Doights Dedos das méos | el Lol | Asabea al yad LBl ﬁﬁj}gnki Degelele dela | garaam
Begia Ojo Eye Qeil Olho o Ain &3l | Ankh Qchi Bét
Behatzak Dedos delos pies | Toes Orteils Dedos dos pés. | eud slo é\gggﬁ]aaﬂ ISl | Per ki ungian | DRGEIEE 0618 | Baraamy tank
Belarria Oreja Ear Oreile Orelha o3 Ozon oS Kan Ureche Nopp
Besoa Brazo Am Bras Brago el Zeraa 53k | Bazoo Brat Loxo
Eskua Mano Hand Main Mo " Yad 2 | Haath Mang Loxo
Gerria Cintura Waist Taille Cintura i Jasr S | Kamar Talie Taay
Hanka Pie/Piema | Foot/Leg |Pied/Jambe Perna Bl (o8 Qadam / Saq RSt Taang Picior Tank
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EUSKARA CASTELLANO ENGLISH  FRANGAIS PORTUGUES ()  AHOSKERA g4 )I AHOSKERA ROMANA  WOLOF
Izterra Muslo Thigh Cuisse Coxa dLas Adala | Ran Coapsa Pooj
Hortza / Agina Diente Tooth Dent Dente O Sen <l | Dant Dinte Bén
Kokota Cogote Nape Nuque Cachaco 13 Qafa &+ | Manka Ceafa Ndon
Oina Pie Foot Pied Pé s Algadam 03k | Paon Picior Tank
Pantorrila Pantorrilla Calf Mollet Barigadapema | gL dlae | Adalatal sag 153622 | Pindli Gamba Mole
Ipurdia Culo Bottom Fesses Cu by55e Muajera |a< | Sireen Fund Taat
Alua Vagina Vagina Vagin Vagina Jago Mehbal s sl | Andam Nihni— | Vagin Data
Lepoa Cuello Neck Cou Pescogo 48, Ragaba o2 = | Gardan Gat Baat
Sudurra Nariz Nose Nez Nariz sl Anf Sl | Naak Nas Bakkan
Zilborra Ombligo Navel/ Belly button | Nombril Umbigo B Sorra ofa & &y | Naaf Buric Jumbox
Bularra Pecho Chest Poitrine Peito o Sadr A | Chati Piept Dénn
Zakila Pene Penis Pénis Pénis i Qadib Julii guac | AlaTansul | Penis Kooy
llea Pelo Hair Cheveux Cabelo Chaar Ju | Bal Par Kawar
Afaldu Cenar To have dinner | Diner Jantar e Yataachaa | Zssussisa, ﬁ?aagaka khana | Alua cina Reer
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Bainatu Bafiarse
Barre egin Reirse
Dantzatu Bailar
Edan Beber
Garbitu Limpiar
Gozatu Disfrutar
Ibili Andar
Jan Comer
Lan egin Trabajar
Nagiak atera Desperezarse
Negar egin Llorar
Gosaria Desayuno
Bazkaria Comida
Afaria Cena

To bathe
Tolaugh
To dance
To drink
To clean
To enjoy
To walk
To eat

To work
To stretch
Tocry
Breakfast
Lunch
Dinner

Se laver
Rire
Danser
Boire
Nettoyer
Profiter
Marcher
Manger
Travailler
S'étirer
Pleurer
Petit-déjeuner
Déjeuner
Diner

Tomar banho
Rir-se
Dangar
Beber

Limpar
Gozar

Andar

Comer
Trabalhar
Espreguicar-se
Chorar

Cafe damanha
Almogo
Janta

oy

A8y
]
Calayy
o
&t
Jess
JaB g
S

e

£I8) Ay

Yastahem
Yadhak
Yarkos
Yachrab
Yonadef
Yastamtee
Yamchi
Yakol
Yaamal
Yastaied
Yabki
Eftar

34 | Nahana

Lty | Hansna
U8 | Rags kama

= =S = Pina

8l | Saaf kama
592l Calal hg}]faandoz

Uls | Chalna

5eS | Khana

S | Kaam karna
Lin 13 < | Strech karna /
* "% | Tanana

U | Rona

Akl | Nashta

Waybat al gadal |LileS \S s 53 Zohrana

Aface baie
Arade
Adansa
Abea
Acurdta
A'se bucura
Amerge
Aménca
Alucra

A se intinde
Aplénge
Mic dejun

Pranz

slial) 4y | Waybatalachee |LileS \S | Ratka khana | Cina

Sangu
Reetaan
Sangu
Naan
Raxas
Banneexu
Dox
Lekk
Liggéey
Tawwi
Jooy
Ndeeki
Aai
Reer

23
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EUSKARA CASTELLANO ENGLISH  FRANGAIS PORTUGUES (s  AHOSKERA g4 )I AHOSKERA ROMANA  WOLOF
Ogia Pan Bread Pain Péo B Jobz s |Rofi Péine Mburu
Gurina Mantequila | Butter Beurre Manteiga B85 Zobda (565 | Makhan Unt Daax
Azukrea Aziicar Sugar Sucre Acucar S Sokar S | Chini Zahdr Sukaar
Kafea Café Coffee Un café noir Cafe Sagd Kahwa A8 | Kafi Cafea Kafe bu fiul
Kafesnea Café con leche | White coffee | Café-au-lait Cafe com lete | cutad 5968 | KaWaMaRIAN | o .., sc| Duchwalkefi | Cafea cu lapte | Kafe ak meew
Ebakia Café cortado | §ofee iz | Uncafbcrime | SR COMIBIE | srsmeesan | KafNAMaREL | < al< | ot | G262 OUPULIT
Tea Té Tea Thé Cha ] Chay ~="> | Chae Ceai Warga
Ura Agua Water Eau Agua sla Naa &b | Pani Apé Ndoox
Ardoa Vino Wine Vin Vinho W Nabed Ll | ShaphBuail | vin Bii
(Garagardoa Cerveza Beer Biere Cerveja o Bera A | Abeyo Bere Sangaara
Arrautzak Huevos Eggs Oeufs Ovos Uan Bayd )| AnDae Oud Neen
Haragia / Okela Carne Meat Viande Carne pad Lahm < £ | Gosht Came Yapp
Oilaskoa Pollo Chicken Poulet Frango gl Dayay oS> | Murghi Pui Ginaar
Arraina Pescado Fish Poisson Peixe S Samak lene Maxhli Peste Jeen
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EUSKARA CASTELLANO ENGLISH  FRANGAIS PORTUGUES ()  AHOSKERA g4 )I AHOSKERA ROMANA  WOLOF
Arkumea/ Bildotsa Cordero Lamb Agneau Camneiro g Jaruf e | Bakra Miel Mboot
Txerria Cerdo Pork Porc / Cochon Porco Cigla/ 35 | Jenzir )5 | Sur Porc Mbaam
Entsalada Ensalada | Salad Salade Salada Ul Salata UL g3 | Salad Salata Salaad
Barazkiak Verdura Vegetables | Légumes Verdura gpad | Jadrawat (5 s | Sabzian (muda) b%?é‘&"ﬂﬁase/ Lejum
Fruta Fruta Fruit Fruit Fruta dgsd Fakiha Jeg | Phal Fruct Péyteef
Gazta Queso Cheese Fromage Queijo o Yobn | Panir Branzi Daax
Postrea Postre Dessert | Dessert Sobremesa  |=es=ass 44| Faiha / Halwa cselse | Kiane kebaad | Degert Resaal
Olioa Aceite Oil Huile Oleo Y, Ziayt Jui | Tael Ulei Diwlin
Ozpina Vinagre Vinegar Vinaigre Vinagre da Jal AS yus | Sirka Otet Binegar
(Gatza Sal Salt Sel Sal e Melh S | Namak Sare Xoorom
Tomatea Tomate Tomato Tomate Tomate ahblak Tamatem B TimaTer Rosie Tamatee
Letxuga Lechuga Lettuce Laitue Alface uad Jas il | Salad ke pate | Salata —
Txokolatea Chocolate Chocolate Chocolat Chocolate DSk Chocolata &ulls | Chaklet Ciocolata Sokolaa
Astelehena Lunes Monday Lundi Segunda-feira | i) Etnayn o Pir Luni Altine
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EUSKARA CASTELLANO ENGLISH  FRANGAIS PORTUGUES ()  AHOSKERA g4 )I AHOSKERA ROMANA  WOLOF
Asteartea Martes Tuesday Mardi Terca-feira s Tolatae J&aa | Mangal Mart] Talaata
0066, Asteazkena Miércoles | Wednesday | Mercredi Quarta-feira | staa ) Arbiae Ay | Budh Miercuri Allarba
ooo Osteguna Jueves Thursday Jeudi Quintafeira | cupadd Jamis &) yean | Yomerat Joi Alxemes
ooo Ostirala Viernes Friday Vendredi Sexta-feira | dsaad Yomoa ~2ax | Yumah Vineri Ajuma
Larunbata Sébado Saturday Samedi Sabado Sl Sabt ~idy | Hafta Sambata Gaawu (Aseer)
lgandea Domingo Sunday Dimanche Domingo ) Al ahad Ol il | Ttwar Duminica Dibéer (dimaas)
Bat Uno One Un Um aly Wahid Sl | Ak Unu Benn
Bi Dos Two Deux Dois o Etnayn 93 Do Doi Naar
Hiru Tres Three Trois Treis o Talata o | Tin Trei Nt
Lau Cuatro Four Quatre Quatro o) Arbaa s | Char Patru Neent
Bost Cinco Five Cing Cinco LWL Jamsa b Panch Cinci Jurdom
Sei Seis Six Six Seis G Seta 42 | Cheh Sase Juréom benn
Zazpi Siete Seven Sept Sete Aagu Sabaa <l | Saat Sapte Jurdom fiaar
Zortzi Ocho Eight Huit Qito L Tamania ﬁj Aath Opt Jurdom fett
29
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EUSKARA CASTELLANO ENGLISH  FRANGAIS PORTUGUES ()  AHOSKERA g4 )/ AHOSKERA ROMANA  WOLOF
Bederatzi Nueve Nine Neuf Nove A Tesaa 5| No Now Jurdom fieent
Hamar Diez Ten Dix Dez 8 e Achara 2 | Das Zece Fukk
Hamaika Once Eleven Onze Onze & gaa) | Ehdaachar s )L | Guiara Unsprezece | Fukk ak benn
Hamabi Doce Twelve Douze Doze e W Etna achar o | Barah Doisprezece | Fukk ak fiaar
Hamahiru Trece Thirteen Treize Treze e a4 | Talatata achar 25 Tera Treisprezece | Fukk ak fiett
Hamalau Catorce Fouteen Quatorze Catorze e day ) | Arbaata achar 02 52 | Choda Paisprezece | Fukk ak fieent
Hamabost Quince Fifteen Quinze Quinze e duas | Jamsataachar ® )34 | Pandra Cincisprezece | Fukk ak jurdom
Hamasei Dieciséis | Sixteen Seize eSS0 | g A3 | Setata achar ~ 5. | Solan (muda) | Saisprezece | Fukakjutom bem
Hamazazpi Diecisiete Seventeen | Dix-sept Dezassete e dagw | Sabata achar o_yiaw | Satrwan (muda) | Saptesprezece | Fukak jutom iaar
Hemezortzi Dieciocho Eighteen Dix-huit Dezoito e A | Tamaniata achar o | Atharan (muda) | Optsprezece | Fukk akjuroom it
Hemeretzi Diecinueve | Nineteen Dix-neuf Dezanove | % daud | Tesaata achar il | Unis Nouzsprezece | Fukkak judom feent
Hogei Veinte Twenty Vingt Vinte R Echron (A | Bis Doudzeci Naar fukk
Hogeita bat Veintiuno Twenty-one | Vingt et un Vinteum G948 ¢ 3al g | Wahid wa echron S| | I Douazedi siunu | Naar fukk ak benn
Hogeita bi Veintidos Twenty-two | Vingt-deux Vintedois Q9 9 ol | Etnaniwa echron il | Bais Doudzeci i doi | Nar fukk ak fiaar
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Hogeita hamar Treinta Thirty Trente Trinta o] Talaton o | Tels Treizeci Fanweer
Berrogei Cuarenta Forty Quarante Quarenta G Arbaon lls | Chalis Patruzeci Neent fukk
Berrogeita hamar Cincuenta Fifty Cinquante Cinquenta Guad Jamson stz | Pachas Cincizeci Jurdom fukk
Hirurogei Sesenta Sixty Soixante Sesenta Ogin Seton &l | Sath Saizeci Juréom benn fukk
Hirurogeita hamar Setenta Seventy Soixante-dix Setenta Y™ Sabon A | Sater Saptezeci | Jurbom fiaar fukk
Laurogei Ochenta Eighty Quatre-vingt Oitenta Qi Tamanon sl | Assi Optzeci Jurdom fiett fukk
Laurogeita hamar Noventa Ninety Quatre-vingt-dix Noventa Qg Tesoon < i |Nawe Nougzeci Jurdom figent ukk
Ehun Cien Ahundred | Cent Cem A Mea | Ak So Osui Teemeer
Berrehun Doscientos | Two hundred | Deux-cent Duzentos Glida Meatan g ¢ Doso Doudsute | Naar teemeer
Hirurehun Trescientos | Three hundred | Trois-cent Trezentos | At Talato mea gan (i | Tinso Trei sute Nett teemeer
Mila Mil Athousand | Mille Mil il Aff ) s | HazarDo 0 mie Junni

Bi mila Dos mil Two thousand | Deux-milles Dois mil S Alfan 3¢ 53| hazar Doua mii Naar junni
Hiru mila Tres mil Three thousand | Trois-milles Treis mil iy & | Talatato alaf O\ O | TinHazar | Trei mil Nett junni
Etxea Casa House / Home | Maison / Chez Casa Ca Bayt e8| Ghar Casa Kér

33



34

EUSKARA CASTELLANO ENGLISH  FRANGAIS PORTUGUES ()  AHOSKERA g4 )I AHOSKERA ROMANA  WOLOF
Sarrera Entrada Enfrance /Way in | Entrée Entrada disa Madjal ~IX02 | Chowkhat | Intrare Jalukay
Portalea Portal Doonway / Main door | Entrée Bloco Y Bawaba Jis2 | Chowkhat | Cladire Jalukay
Kalea Calle Street Rue Rua (S Charia <X | Gali Strada Mbeed
Helbidea Direccion Adress Adresse Endereco Vlgug Eteyah ~4 | Patah Adresa Diwaan
Gela Habitacion | Room Chambre Quarto g Gorfa o S | Kamrah Camer Negg
Logela Dormitorio | Bedroom Chambre & coucher Dormitorio | as 482 | Gorfat nawm 2553 | Aram gah Dormitor Neggu fananukaay
Ohea Cama Bed Lit Cama B Sarer A | Bister Pat Laal
Sukaldea Cocina Kitchen Cuisine Cozinha falaa Matbaj A5 (o2 5b | Bawarchi Khana | Bucdirie Waafi
Komuna Aseo Toiet / Bathroom | Toilette Aseio o\pa 393 | Dawrat meah 4ua | Baital khala | Toaleta Wanaag
Mahaia Mesa Table Table Mesa gt Tawila Juii | Mez Masa -
Sardexka Tenedor Fork Fourchette Garfo iyl Chawka i1 | KanTa Furculita -

Koilara Cuchara Spoon Cuillere Colher Adale Mel aka &3 | Chameh Lingura Kuddu
Labana Cuchillo Knife Couteau Faca Jaia Sekin S | Chur Cufit Pakka
Edalontzia Vaso Glass Verre Copo wisS [ s | Kaas oK | Glass Pahar Kaas
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Platera Plato Plate Assiette Prato Gl [ (e | Sahn | Tabak A3 | Palet Farfurie Plaat
Botila Botella Bottle Bouteille Garrafa Ll Zioyaya Ji 52 | Botal Stick Buteel
Eskuzapia Servilleta Napkin Serviette Guardanapo | duie Mindel Jla sy | Kaghzi romal | Servetel Sarbeet
Giltza(k) Llave(s) Key(s) Clé(s) Chave(s) | ki / g\ | Mefiah / Mafateh s mgcmbia” Cheie / Chei | Caabi
Telefonoa Teléfono Telephone | Téléphone Telefone i Hatef O | Teli fon Telefon —
Jatetxea Restaurante | Restaurant | Restaurant Restaurante | aalaa Mat-am ! si | Restoran Restaurant | Berébbu lekukaay
Taberna Bar Bar Bar Bar i.h/ Ju | Hana )L,\ Me khana Bar Berébbu nanukaay
(=g =R =] Postetxea Correos Post office | Poste Correio B Barid Jaa | DaK jana Posta —
(= = =] Bankua Banco Bank Banque Banco i paa Masrif Saw | Bank Bancd -
(= = =] Botika Farmacia Pharmacy | Pharmacie Farmacia idsa Saydalia s~ )8 | Duakhana | Farmacie Jayukaayu garaah
(= ] B, Ospitalea Hospital Hospital Hopital Hospital Adiwa | Mostachfa Jlisess | Hasptal Sptal Mekean fejukaay
Hotela Hotel Hotel Hotel Hotel (aaid Fondok Js 5, | Hotel Hotel Dalukaay
Dirua Dinero Money Argent Dinheiro Ja [ usth | Nokod At | Rupia Bani Xaalis
Euroa(k) Euro(s) Euro(s) Euro(s) Euro(s) L Oro(s) 952 | Euro Euro(s) Erro
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Zentimoa(k) Céntimo(s) | Cent(s) Centime(s) Centavos pi Santim(os) Guiw | Sent Cent(f) Fiftiin
Garestia Caro Expensive | Cher Caro e Gali 8« | Mehnga Scump Baari
Merkea Barato Cheap Marché Barato 1 02/ oass | Rajes Ui | Sastal Bohatsasta | Leftin Yoombu
Herrialdea Pais Country Pays Pais sdo Chaab S La | Mulak Tard Reew
Nazioa Nacion Nation Nation Nacéo i Oma a8 | Komiat Natjune Reew
Aberria Patria Homeland | Patrie Patria by Watan g | Mulk Patrie Fanga sokeko
Herria Pueblo Town Village Povo 8,3 Balad 5 | Gaon (muda) | Popor Dekku kaaw
Egunkaria Periodico Newspaper | Journal Jomnal lpua Sahifa LAl | Akhbar Gazetd/ Ziar | Xibaar
Eskutitza Carta Letter Lettre Carta Gitas / L, | Risala 12 | Khat Scrisoare | Keyitu xamekaay
Karneta Carnet dentity card | Carnet Cartho deidenfidad | Aday Bitaka iy | Shanakhti kard | Legiimtje/ Camet | Karnee
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EUSKARA IKASTEKO BALIABIDEAK / RECURSOS PARA APRENDER EUSKERA / HIZTEGIAK / DICCIONARIOS / DICTIONARIES / DICTIONNAIRES / 4
RESOURCES TO LEARN BASQUE / RESSOURCES POUR APPRENDRE LE DICIONARIOS / juslg3 / (=] / DICTIONARE / DIKSIONEER D
BASQUE / RECURSOS PARA APRENDER BASCO / ols) 5l50 48l dslll/ —

Jile S Sl
LUYj JC;:NGLE BAU_:K/ RESURSE PENTRU A INVATA LIMBA BASCA (@ ETSERERE o https:/iwww.etxepare.eus/eu/online-baliabideak

INSTITUTUA

WlW

BESTELAKO BALIABIDEAK EDO LAGUNTZAK / OTROS RECURSOS / OTHERS
RESOURCES /| AUTRES RESSOURCES / OUTROS RECURSOS / gy slse /
Jilws yg) <SQl /7 ALTERESURSE / YENEEN NJANGALE

ﬁbl |tzen * https://biltzen.org/?lang=eu (Gizarteratzea eta Kulturarteko
SR Bizikidetzaren Euskal Zerbitzua).




SORALUZEKO
DEBAKO Upaa AYUNTAMIENTO UDALA



